
NOMA 
Indoor/Outdoor Remote Instructions: 

1. Plug the receiver into an outlet. 
2. Let the switch hang downward so moisture doesn’t accumulate on the outlets. 
3. Plug your lights or device into receiver. The total cumulative wattage must not exceed 1875 

watts. 
4. Red indicator is lit when the receiver/switch is on. 
5. Store indoor when not in use. 
Outdoor Use: 
z For best results, plug your remote switch directly into a wall respectable that is at least 1 or 2 

feet above the ground with outlets facing down. This prevents snow accumulation on the 
remote receiver. 

z Do not Submerge 
BATTERY : 
z Replace battery when the red indicator light on remote does not flicker when a button is 

pressed. 
1. Open battery door 
2.  Remote old battery and dispose of properly. 
3. Insert new battery 
 
Manuel D’utilisation:  
 
1. Branchez le recepteur/commutateur sur une prise secteur. 

2. Lorsque le recepteur/commutateur est sous tension   
3. Ensuite, branchez les lamps ou appareils que vous desirez controler sur le 

recepteur/commutateur. La puissance totale cumulative de tous les appareils   d’éclairage ne 
doit pas excéder 1875 watts. 

4. Le temoin rouge s’allume. 
5. Rangez le recepteur/commutateur a l’interieur. 
Exterieur: 
z Pour obtenir de meilleurs résultats, branchez directement votre commutateur 

dans une prise murale situèe à au moins un ou deux pieds du sol afin d’êmpecher 
que la neige s’y accumule. 

NE PAS IMMERGER 
 
PILE: 
z La pile doit etre remplacee lorsque le temoin rouge ne clignote plus lorsqu’un 

bouton est enfonce. 
1. Ouyrez le compatiment de la pile. 
2. Retirez la vieille pile et jetez-la de la maniere appropriee. 
3. Inreoduisez la pile neuve.  

 



MAX LOAD: 125V AC/60Hz 
15A/ 1875W Resistive 
1000W Tungsten/Tungsténe  
1/2 HP 
30 Foot Range 
 
NOTE: 

THE MANUFACTURER IS NOT RESPONSIBLE FOR ANY RADIO OR TV 
INTERFERENCE CAUSED BY UNAUTHORIZED MODIFICATIONS TO THIS 
EQUIPMENT. SUCH MODIFICATIONS COULD VOID THE USER’S 
AUTHORITY TO OPERATE THE EQUIPMENT. 
 
 


